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MOBHA I'PA SIK CIIOCIB CEMAHTUYHOI KOMIIPECII
B PEKVIAMHUX TEKCTAX

Cmamms npuceauena 00CIiOHCEeHHIO NPULIOMIE MOBHOI 2pu 68 peKiamuux mexkcmax. Posenanymo
PEKAAMHUL MEKCN K OOUHUYIO PEKAAMHOL KOMYHIKAYIL, 20/106HA Mema K0T NOJsleA€ Y (popmyeanis
8UOOPY CNOJACUBAUIB 3 OONOMO20I0 PIZHUX MAHINYIAMUBHUX 3ac00i8. Y cmammi 0ocnioxiceno pov
MOBHOT epu AK 3aco0y npusadnenns ma 3ayixagienus kuicuma. Q6 €ekmom Haul020 OOCTIONCEHHS.
€ PEKNIaMHUL MeKCm AK MOBHA OOUHUYS, NOPYULEHHS MOBHOI HOPMU MdA BUKOPUCMAHHS XYOONCHIX
3acobie y pexnamuux mexcmax. Kpeamusna pexaiama 3a6xcou npugepmac yeazy KiicHmis, Hagimb
SAKUO0 60HA MICMUMb HENPAGUIbHI 3HAKU NYHKMYyayii ado HeoOHo3Haunicmy ¢pa3z. ¥ naw uac moodetl
OMOUye HAO36UYALIHO BeIUKA KLIbKICmb pisHomanimuux pexiam. Cioou exoosms gomoepaii, kap-
munKu, 8i0eo, 6i16opou mowo. [1JoOHs, KOIU MU BMUKAEMO MENeBI30p, SYISAEMO OISt MA2A3UHIE AOO
YUMAEMO HCYPHANU, MU CIUKAEMOCSA 3 PEKAAMOI0. Y pe3ynomami 1100u npocmo nouanu i2Hopyeamu
36UUAIHY PEKAaMy, SIKa He 3anam 'amosyemuvcs. [ns eupiwenns yici npobiemu 00cgioueni mapke-
mMonocu ma Konipaumepu NOYAIU UKOPUCMOBYBAMU MOBHY 2PY SIK CHOCIO ceManmuuHoi Komnpecii
8 PeKNIaMHUX mexcmax. Y nawiti cmammi My 0OCHIOURU PIi3HI CI02AHU | MAKUM YUHOM BUSHAYUULU
MAKCUMATTbHO 4aCMOMHI AiH28ICMUYHI 3ACO0U MOBHOI 2pU, W0 CyeyIomb CeManmuyHil Komnpecii
0718 O0CACHEHHS 8 peKaAami OCHO8HOT memu. Pexnama neoonopasoso Oyna npedmemom aiHegicmuy-
HUX 00Ci0MHCcenb. BUKOHaHO HU3KY poOim, npuceéauenux CmpyKkmypHUuM, CeMaHmuyHuM, HCanposum,
CMUTICIMUYHUM A KOMYHIKAMUBHUM OCOOTUBOCMAM MOGU pekiamu ma mexcmy. Heobxionicme
npoeedenHs: OOCHIONHCEHHSA GUKIUKAHA GIOCYMHICMIO 3A2AIbHO20 OOCTIONACEHHS MOBHOT epu SIK CNO-
COOY ceMaHmuuHoi KOMNpecii @ peKaamMHux mekcmax. AKmyanvpHicms 00CAIONHCEH S NONA2AE 8 MOMY),
Wo Asuwe MOBHOI 2pu 00CUMb nowUpeHe ceped CYUACHUX peKiamHux mexkcmis. Hosuzna cmammi
nojaseae 8 cucmemamusayii 3aco0ié MOGHOI epu, KA CYeye CeManmuyHitl KOMnpecii.

Knrouosi cnosa: mosna epa, pekiamnuil mexkcm, MOHI 3aco0U, KOMAPECIs, PeKIAMHA KOMYHIKAYIA.

IHocTanoBka nmpodaemu. I3 mouarky cBoro cTBO-
pEeHHS peKJiaMa 3a3Halila HeaOWsIKuX 3MiH. BuBueHHs
peKIaMH SK TIEBHOTO IHCTPYMEHTa EKOHOMIYHOTO
PO3BUTKY KpalHW Ta BIUIMBY Ha 11 HAcCEJIEHHs CTae
NPIOPUTETHUM y HayKOBOMY CycHijbcTBi. KoHKypeH-
11is1 MIX T IMTPUEMCTBAMHU MaKCHUMaJIbHO 33/I0BOJIbHSIE
MIOITUT CIIOKUBAYIB, IO MAa€ MO3UTHBHHUN BIUIMB Ha
€KOHOMIYHHUH PO3BHUTOK, ajJI¢ CTABUTH JKOPCTKI YMOBH
BI)KMBAHHS Ha pUHKY. CTPIMKHI PO3BUTOK MacOBOTO
BUPOOHUIITBA Ta BUCOKA KOHKYpEHLIs crpusiin Gop-
MYBaHHIO HOBHX 3aC00iB Ta iHCTPYMEHTIB KOMYHiKa-
uii, siki momuproBanu 0 iHGOpPMAIlil0 PO BHTOTOB-
JIEHY MPOIYKITITO.

Jlo choromHi pekilamMa 3aJIUIIAETBCS OTHUM 13
Halle()eKTUBHIMNX 3aCO0IB MapKETHHTOBHX KOMY-
Hikarid. OCKUIBKH pPEeKIaMHUN TEKCT OJHOYACHO
Mae 1 IpUBepTaTH yBary, i mepegaBaT iHGOpMallio,
KOTIipalTepH 4acTo BHKOPUCTOBYIOTH MOBHY TPy SIK
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crocid ceMaHTHYHOI KOMITpecii, TOOTO CKOPOUYIOTh
ITOBTOPIOBAHICTh HAIUITKOBUX CIIIB, PO3IIHPIOIOYH
IIpU 4OMY MoJIe 3HaueHHs. MOBHa Irpa TakoX IosicC-
HIOETBCS BIIXUICHHSM Bifl JIiTEpaTypHUX HOPM 317151
CTBOPEHHSI MIEBHOTO e(eKTy (HAIPHUKIAJ, HEOUiKyBa-
HICTh, KOMI3M, ipOHIisl, IMIUTIIIUTHA KPUTHKA, TIPUXO-
BaHa KOHOTAIIIS TOIIO). AKTYadbHICTh JOCIIKCHHS
[oJIsIra€ HacamIepe ] y MiaXo/i 10 HUTaHHS TBOPEHHS
MOBHOI I'pH B PEKJIAMHHX TEKCTaX.

AHaJi3 ocTaHHIX AoCTixKeHb | myOaikaniii. 3pa-
JKaro4M Ha Te, [0 MOBHA T'pa B peKJIaMi BiJlirpae Bax-
JIUBY POJIb, ICHY€ 3HaYHA KUTBKICTH POOIT, IPUCBSIIEC-
HUX ii BUBYUEHHIO0. MOBHA I'pa B PEKIIAMHUX TEKCTax
BHUKIIMKA€ 3allikaBieHHs sk 3apyoikaumx (K. [lep-
pima, JI. Bitrenmretin, H. Onisep, b. CoBiHCHKHIA,
H. 3ayep, H. fuiu, B. Jlirep), Tak i BiTYH3HSIHHX
nayxoB1iB (T. Kocmena, H. Apytionosa, T. KpyTbko,
T. I'puaina, O. 3emcebka, C. InbsicoBa, H. Kapnenko,
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K. Konoiz, H. Konaparenko, O. Konosanosa, b. Hop-
MmaH, @. baneuy, I ['pabosuy, C. Ksit, O. MaseHnko,
. Hanugaiixo, O. Xaniman).

IocTanoBka 3aBIaHHsl TOJSTae y BU3HAUEHHI
MIPUHOMIB MOBHOI TPH Ha PI3HMX MOBHUX PIBHSIX
K crmoco0y CeMaHTHYHOI KOMITpecii B HIMEIbKHX
PEKIIAMHHX TEKCTaX.

Buxkiaaa ocaoBHoro marepiany. Cy4acHi HOpMH
0i3HEC-MapKETHHTY HE MOXYTh ICHYBaTH 0e3 sKic-
HOI 1 TpaBHIBHO copMyaboBaHOT pekimamu. Came
gepes Ie Pi3Hi MANMPUEMCTBA MAIOTh IIUJII KOMaHIIH,
SIKi CTBOPIOIOTH 1 MOIIHPIOIOTH €()EKTUBHY Ta SIKICHY
pexiamy. Baxko 3amepedyBaTté TOW (akT, IO Taka
peKiiaMa CTHUMYIIOE CIIOKHMBaua 10 TIOKYIIKH TOBApY.
Haiikpamuii BapiaHT TPUBEpHYTH yBary CIO)KHBa-
4iB — II¢ HAIMCATH CJIOTaH a0 TEKCT, SIKUuil Oyze Bia-
pasy X 3armam’ sITOByBaTHCH.

PexmaMHMii TEKCT BIIHOCUTBCSA A0 TEKCTIB Maco-
BOTO BIUIHBY. Moro 3aBnaHHs monsrae B 3aGesre-
YeHHI ©(EeKTMBHOrO Tpolecy KomyHikaiii. Yepes
peKIaMy 3IIMCHIOEThCS CHUIKYBAaHHS MK Komipaii-
TepoM 1 aapecaroM. B.B. Pi3yH BucTymae HaBiTh 3a
3MiHY TE€pMiHa «KOMYHIKaIlisD» (SIK IHIIOMOBHOTO) Ha
«cminkyBaHHsD» [2]. Bin po3misigae pekiIaMHUI TEKCT
K CBO€piIHY (OpPMY CIIJIKYBaHHS, TOJIOBHA MeTa
SKO1 — 1Ie IPUBEPHYTH yBary, nepeaaru iHhpopmariiio,
BUKJIMKATH TIO3UTHBHE CTABIICHHS JIO TOBapy Ta CTH-
MYJIIOBATH NTPOJaX. Takox 1i€i [yMKU JOTPUMYBaBCsI
repmanict b. CoBiHChKHH, SIKUU BBa)kaB, II0 MOBa
peKJIaMH — 11 «3aIluIaHOBaHe IMyOIiuHe CIIJIKYBaHHS
3 METOI0 EKOHOMIYHO e(DeKTUBHOTO iH(QOpMYBaHHS,
NIEPEKOHAHHS Ta MPUHHSTTS pieHp» [3].

VY 1898 p. E. Cenr-Enbpmo Jlntoic 3ampononyBaB
TEOpIt0 CIIKYBaHHS TiJ Ha3BOIO Mmoodens AIDA. 1s
Teopiss po3po0iieHa Ha OCHOBI JOCII/DKEHHS Tary3i
CTpaxyBaHHsI )KUTTS, SKE OMHUCY€ YOTHPH KOTHITHBHI
¢dasu, sAKi mepexuBae JIOUHA IMiJl Yac MpUaOaHHS
HOBOTO MPOIYKTY [4].

— A — Attention: 3a 10MOMOroOI0 peKIaMHUX
MarepiaiiB TOBap MOBHHEH NPUBEPTATH yBary CIO-
KMBaya.

— I — Interest: Pexiiama Mae BUKJIMKATH 3aL[1KaB-
JICHHS 10 TOBapy YH MOCIYTH.

— D — Desire: 3aBmaHHs pekjaMM TOJSTaEeB
TOMY, 11100 IPOOYAMTH B KIli€HTa Oa)kaHHS MPUI0aTh
TOH UM IHIITUH TOBap.

— A-Action: Ik TinbKM B KJi€HTa 11e Oa)kKaHHS
BUHHKA€, peKJiaMa Bifjpa3y >k Ma€ 3aKJIMKaTH 10 Aii,
TOOTO MOKYIIKH.

Besnoranna pexiama Mae B JICKUIBKOX CIIOBAaX Mic-
TUTH HEaOWsKy KUIbKicTh iH(opmarii. Came Tomy
CYJacHi peKJIaMHI TEKCTH CTBOPIOIOTHCS 32 JIOTIOMOTOI0
MOBHOI TPH SIK CIIOCOOy ceMaHTH4YHOI kommpecii. [Tix

CEMAHMUYHOI0 KOMAPECIEI0 PO3YMIEMO TTi/ICHIICHHS,
HAroJIomeHHs a00 acOIIaTUBHE MTOCUJICHHSI TOTOYHOTO
3Ha4YeHHS, TOOTO CEMaHTWYHY KOHIEHTpalio. BoHa
BiZIOyBa€eThCs yepe3 rpadivHi Ta IpyKapchKi MPOIecH,
ITOBTOPEHHS CITIiB Ta MopdeM, (pa3eonorizMu Ta Iep-
coHamizauito Tomo. CyTb KoMIpecii ToJsrae B TOMY,
10 32 PaxyHOK CKOPOYCHHSI TEKCTY MOXKHA JOCSTHYTH
MaKCHMAaJIbHOTO 1H(OPMAIIHHOTO Ta EKCHPECHBHOIO
HAloOBHEHHSI PEKJIAMHOro TekcTy. Hampukman, Tak
3BaHI IKOHIYHI 3HAKH, IO 3MEHIIYIOTh OOCST IOBiIO-
MJICHHS], 3/1aTHI BUKOHYBATH TP LbOMY CKCIPECHUBHY
(yHKIItO, sika J100pe BIUIMBAE HA yBary PELUIT€HTA:
sehrbe — 8 — lich (motpibHo unTatu sik «beachtlichy).
To6T0 HeHTpanbHUMH (QYHKIISIMA CEMaHTHYHOT KOMII-
pecii 3anumaroTecsi iHGOpPMAaTHBHA Ta EKCIPECHBHA.
Jlist Toro, 100 epeKTUBHO CITPUIHATH KOMITPECito, HE
3aBKIH HeoOXiHI (POHOBI 3HAHHS UM KOHTEKCT. CemaH-
THYHA KOMIIpECisl JOroMarae ajpecary CHPHHHATH
1 3pO3yMITH TOJIOBHY METy PEKJIAMHOTO TEKCTY. 3MICT
BUCJIOBJIFOBAHHSI YM 300paKeHHSI MPOCTO TMOBTOPIO-
€THCS B 1HIIIH (HOPMI 1 THM CaMHM TTOCHITIOETHCS.

Sk Oymo 3ayBakeHO, MO6Ha 2pa — T ONWH i3
CHOCO0IB3AIICHEHHSI ceMaHTHUYHOI Komripecii. Taxi
Bigomi pinocodu, sik [1naron, Cokpar, E. KanT 3aiima-
JMCA Ta WIKaBUJIMCS NUTaHHSIM MOBHOI rpu. [li3Hime
yBary 1bOMY SIBUIILY MPHUIIAB HIMEIBKUI repMaHicT
b. CoBiacekuii y cBoiit mparti « Werbeanzeigen und
Werbesendungen. Analysen zur Sprache...». MoBHa
rpa BUKJIMKAE 3alliKaBICHHS 1 y BITUN3HSHUX HAYKOB-
uiB: T. Kocmena, O. Xaniman («MoBHa Tpa B napa-
JUTMI IHTEpIPETaTUBHOT JITHTBICTHKI ).

JI. BiTreHumTeiH, aBCTpo-aHImiCchkui (inocod,
YBIB Yy HayKy TEpMiH «MOBHa Tpa», caMe TOMY HOro
iM’s1 ToB’si3aHe 3 (POpPMyBaHHAM TEOpii MOBHOI TpH.
Jo Toro >k BiH IOCHThH YCHILIHO MOSICHUB HOTO 3HAa-
YeHHS: «S Ha3UBaTUMy «MOBHOIO IPOIO» CYKYITHICTb
MOBH 1 JisIbHOCTI» [3, ¢. 95].

Le siBuILle MPUBEPHYJIO YBAry HE JIMIIE BITYM3HS-
HUX JIHTBICTIB, a i 3apyOikHuX. llle 3 XX cTomiTTs
1 10 ChOTOMHI 3’SIBIISIIOThCS O€311iY HAyKOBHMX IIPallb,
y SIKUX 3’ICOBYIOTBCS TOJIOBHI CEMaHTHYHI Ta (yHKIIi-
OHAJILHO-CTHJIICTMYHI O3HAKH MOBHOI TpH. A. AMipi,
T. binenko, Caxapyk, T. ComoBa Hamarajiucs OITH-
CaTH Tie SIBUIIE 32 JOTIOMOTOO TEOpii pi3HOMAaHITHUX
MOBO3HaBYMX cdep. JoCHimgHUKN HEe TUTBKHA BiI3HA-
YaJii MOBHY TPY SIK OJIMH 31 CITOCO0IB TEKCTOTBOPEHHS,
asie ¥ MoKa3yBaJld MOro BIACTHBOCTI Ha PI3HUX KOH-
KpPEeTHHX MpUKIafgax. BoHU ompanpoByBald YMMAIIO
TEKCTIB JUIsl TOTO, 100 3HAWTH B HUX MOBHY IDY.

Moena zpa — 1ie MOBHO-IrpoBa 3MiHa CIIiB, SKa
MOXE B1IOyBAaTHCA IUIIXOM TTIEPECTaHOBKH a00 3aMiHN
rpadem (poHem), ckmamiB, MopdeM (HAPHUKIAM,
naniHapomM/anarpama). MoBHa Tpa MOXe€ BUHHKHYTH
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3aBASKA TBOPUOMY CIIOBOTBOpPY (KoHTamiHamii). Lle
TaK 3BaHE YTBOPEHHSI HOBOTO CIIOBA BHACIIJIOK 30J1H-
JKEHHS, 00’ €IHaHHsS YaCTUH [ABOX IMOMIOHUX CIIiB.
IIporiec koHTaMiHAIIT MOKHA OAYUTH HA BCIX PIBHSIX
MOBH, TIPOTE HaWaKTUBHIIIEC BiH BUABIAETHCS B chepi
¢pazeonorii Ta B cuaTakcuci. 11{o0 kpaie 3po3ymiTi
1€ TTOHSATTS, HABEJAEMO JCKIIbKAIPHUKIaLiB: Sportugal
(Sport in Portugal), Kurlaub (Urlaub mit Kur), Teuro
(teurer + Euro), jein (ja + nein).

MoBHa Tpa BU3HAYAETHCA SIK SIBUIIE, SIKE HE (DIKCy-
€TbCS MeXaMH MOBHOI cuctemu. Criogatky ajapecar
cnpuiiMae 3iTKHEHHS JIBOX TMPOTHIIEKHUX KOHTEKCTIB
SIK TIOMHJIKY CTOCOBHO 3arajlbHMX MOBHHX ITPABHIL.
Xoua Hacrpas/ii MOBHA I'pa — II¢ YCBIJIOMJICHE BiJIXU-
JICHHsI BiJl CHCTEMH MOBHHMX HOpM. MeTa ajpecaHTa
TIOJISITA€ B TOMY, 10O CTBOPUTH CYTECTUBHUI €(EKT,
TOOTO BIUTMHYTH Ha ajjpecara Ta BHKIUKATH B HbOTO
neBHi ysBieHHs1 i HacTpi. Kpim Toro, B. Cannikos
HAroJiourye Ha TOMY, IO Oyab-sike sBUIIE Ha (hoHe-
TUYHOMY, opdorpadidHOMyY, CTHIIICTUYHOMY PiBHSIX,
HaNpUKIaa, TopymieHHs opdorpadii, MeToHiMis,
nepudpaza ToIo, MOTPiOHO BU3HAYATH SK MOBHY TPy
[6]. X. ByccmaH MosICHIOE MOBHY TPy B PEKJIAMHUX
TEKCTaxX sIK «TPaiJIBy 3aMiHy CJIOBa 3 METOI HEOdi-
KyBaHHX Ta JUBYIounX edekTiB»|[7]. MoBHa rpa yacto
0azyeThcst a00 Ha TBOPUIl 3MiHI CJIOBA, 200 Ha iICHYIO-
4iif OMOHIMiT/TIOTiceMii B MOBI, sSIKi CBIZJOMO BUKOPHC-
TOBYIOTHCSI Ha (POHI JBOX KOHTPACTHHUX KOHTEKCTIB.
Slkmo pexiiama, sika MiCTUTh MOBHY TPy, MOXe Tiepe-
KOHATH aJipecara Ta BILTMHYTH Ha HOro BUOIp, TO mep-
JIOKYTHBHA cripobadyna ycmimHot. OTxe, MOBHA Ipa
B peKsiaMi — IIe CIOCi0 CKOPOYEHHSI TEKCTY MUISXOM
BIIXHMJICHHSI aBTOPA BiJI JIITEpaTypHUX HOPM, 3 METOIO
MaKCHMaJTbHOI iHPOPMAaTHBHOCTI.

VY Mexax JOCHiPKeHHS HaMu OyJo IpoaHaii3o-
BaHO 140 cioraHiB i TAKUM YUHOM BU3HAYEHO MAKCH-
MaJIbHO YaCTOTHI JITHTBICTHYHI 3aCO0M MOBHOT TPH, 1110
CIIyTYIOTh CEMaHTHYHINA KOMIpecii s MOCSTHEHHS
B peKJIaMi OCHOBHOI METH.

Animepayia — ue PUTOPUYHUM NOpUHOM, SIKHIA
HAIIGKUTH JI0 3BYKOBHX (iryp. Moro MoxkHa Bri3HaTy
3a OJJHAKOBHMM TOYaTKOBHM 3BYKIiB y JBOX a00 Oijiblie
CJIOBax rocriib. Hampukian:

«Geiz ist geily (Saturn). ¥ 2004 pori mpoMy ciio-
ragy OyJ0 TPHIUICHO 3HAYHy yBary, OCKIIbKH BiH
CIPUYMHUB JIUCKYCito B Oaratbox Himenbkux 3MI. Bin
BiZIOOpa3uB TEHJCHIIIIO B MOBEHIHIII HIMEILKUX CITO-
JKMBaYiB, 32 SKOI BPAXOBY€EThCS 1liHA TOBApY, B TOM Yac
SIK JIOBFOBIYHICTb, SIKICTh, jiana3oH (DYHKIIIH, YMOBU
BUPOOHUIITBA BiAXOMATH HA IPYTHiA TU1aH. ['acio 3amu-
IIA€ThCS 3aralibHOI0 (hPa30r0 Ta BUPA30M IIEBHOI MICH-
XI9HOi YCTAaHOBKH B TIO€/IHAHHI 3 Bi/IMOBITHOIO TIOBE-
JUHKOYO: «Ilnamimob mano, ompumytime bazamoy.
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«Freude am Fahren» (BMW). Buxopucranus
IHOTO CJIOTAaHy BHPA3HO TAKPECITIOE HAIHHICTS,
CTIMKICTB, 3py4HICTh aBTOMOOLTIB BMW. Pexmamictu
HAMararoThCs 30UIBIINTU KIIBKICTh CBOIX KJIIEHTIB,
HaroJIOUIyIOYH Ha TOMY, 110 aBTOMOO1TE Mapku BMW
MpUHEeCE JIMIIE PAIiCTh Ta 3a/I0BOJICHHSL.

Anadopa, ad0 €JMHOTIOYATOK 0A3y€eThCsl HA TTOBTO-
pendi ciiB. C0Bo ab0 KijbKa CIIiB TTOBTOPIOIOTHCS Ha
MOYaTKy IOCIiIOBHUX peueHb. AHadopa BHKOpHC-
TOBYETBCSI JUIsl CTPYKTYPYBaHHSI Ta PUTMIi3aLil LIIMX
TEKCTiB YM OKpeMux YpuBKiB. [loBTOpeHHs BBaxa-
€ThCs 0COOIMBO 3HATYIIMM JI7Isl TEKCTY. IX mepecijty-
104€ MMOBTOPEHHS PO3TOPTAE MOCUITIOIOUHIA €PEKT.

«Von  hier, von  Herzen»(SchweizerBauern).
3 omHOrO OOKY, IICi BHCIIB OIKCY€E PEriOHAIBLHICTH
Ta BITHOMICHHS MO TPOAYKTIB (vonhier— 3siocu).
Te, mo 36i0cu — BUPOOISITOCS CE30HHO 1 HE MaJio
JIOBTMX TPAHCIIOPTHUX LUISIXiB. 3 1HIIOTO OOKY, BUCTIIB
MICTUTb CHJIbHY EMOLIIHHY CKJIaJOBY: IPUCTPACTh (hep-
MEpiB, 3a JOMOMOTO0 SIKOT BOHU IIIOJHSI HAJIAF0Th Pi3-
HOMaHITHI [TOCITYTH sl cycrinbeTBa (von Herzen— 6io
wupo2o cepysl). 3 TOUKH 30py 3MICTY, MeTa KaMIaHil
SchweizerBauern 3anvimaeTbcs HE3MIHHOIO: iHGOP-
MYBaHHS LIBEHIIAPCHKOTO HACEIICHHSI PO I0/1aHy Bap-
TICTh MICHEBOTO BUPOOHHUIITBA Ta CIIOHYKAHHS KyITy-
BaTH, HE3BAYKAIOUX HA OLIbII BUCOKI I{IHU.

«Gute Preise.Gute Besserung» (Ratiopharm).
Bnarouucs 10 Takoro mpuiiomy, aBTOp pekiiaMd He
JUIIe poOUTh CIIOTaH TNPHUBAOIMBHM 1 JISTKUM JUIS
3amaM’ITOBYBaHHS 3aBSIKM TTOBTOPIOBAHOCTI CJIOBA
«gut» 3 mapayeIb-HIM HOT0 BUKOPUCTAHHSM Y CeMaH-
TUYHIA CTPYKTYPI, BIH TAKOXK Y’)KUBAE yCTAICHUI MOB-
HU BUpa3, IKUH B HIMEIbKiil MOBI BBa)KAa€ThCS KITIIIIO-
BaHUM ITOOKAHHSIM 340pOB’s. TakuM YHHOM, aBTOpP
KOMIIPECY€ CEHC YOTHUpMa CJIOBAMH, aje 3HAYCHHS
LBOr0 BUPA3y IMIUTILUTHO PO3TOPTAETHCA B AyMKax
CIIOXKMBAYiB — BOHM 3MOXYTb IIBHUJIIE OIyXaTH, aje
MIPY [IbOMY HE KYITyBaTH 3aHaJTO JIOPOTi JIIKH.

AHTHTE3a — CTHIIICTHIHUN TIPUHOM, SKUN TTOJISATaE
B Pi3KOMY MPOTHCTABIICHHI TTOHATH, XapaKTepiB, 0Opa-
3iB, O cTBOpIo€ edekT pizkoro koHtpacty(Kolmer/
RobSanter, 2002: 84).

«Bietet viel. Braucht wenig.» (Motoren). Sk
KOHTPaCTUBHUU 00pa3Huil 3aci0 aHTUTE3a BUKOPHC-
TOBY€TBHCSI AJIsl AKLEHTYBAaHHsS IlepeBar IHpeaMera
pexiaMyBaHHS. Y LBOMY BHUINAIKYy IPOTHCTaBII-
I0ThCSI cioBa viel Ta wenig. Unurtatoun neil ciora,
MU BiJJpa3y K pO3yMi€MO, III0 caMe aBTOp XOTiB JIOHE-
CTH JI0 CIIO’KMBa4iB. ABTOp HAroJoIlly€e Ha TOMY, IO
came Iiei IBUTYH HaJa€ OiNbIIy MOTYKHICTh, BUTpPa-
Yar04M MEHIIE [aJINBa.

TpuzByk — Tpu cioBa, sIKi OCOOJIMBO JIETKO
3anam’arartu sk Tpiagy (Ueding, 2009:780).
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«Geniefsen - verwohnen—verfiihreny
(SchokoladenvonMigros). Cxoxi 3Ha4eHHS LUX CIIiB,
SIKl TIOB’sI3aHI 3 MPUEMHUMH EMOI[ISIMH, I1Ie OlIbIIIe
320XO9YIOTh KJTI€HTIB J0 TIOKYIIKH CaMe IIbOTO TOBApY.
V moneil BUHMKae QyMKa, IO IIOKONaJ — € YhCTa
HACOJIO/Ia, BiJT SIKOT BOHH HE B CHJIi BTPUMATHUCh.

«Quadratisch, praktisch, gut» (Rittersport). Koxxna
TUIATKA IIO0KOJIay Mae opMy KBajpara i po3iijieHa
Ha 16 MeHImHX 3a posmipoMm kBaapariB. KoxxeH Buj
Mae CBiif XapakTepHHUi Komip. Lle# mokomam mificHO
BBaKAEThCA MPAKTUIHNM («praktischy), oCKibKH eKo-
JIOT1YHO YHCTA IUTIBKOBA yIIAKOBKa knick-pack pobmnsathb
Ritter Sport ineadbHUM y BUKOPUCTaHHI I/ 9ac pyxy.
[NormsiHyBIIM HA CIIOTaH IHOTO OPEH/TY, MU PO3yMiEMO
TOJIOBHI TIEpeBark TOBapy: AKICTh Ta 3py4dHIiCcTh. ToOTO
3a JIOTIOMOTOI0 I[hOTO CTHIIICTUYHOTO TIPHIOMY aBTOP
Trepeae BCIO CyTh JIMIIE TPhOMa CIIOBAMH.

Puma — moemHaHHS ciB i3 MOAIOHUM 3BYYaHHSM
(Mettenleiter/Kndbl 1991: 26f). Hanpuknan:

«Haribo macht Kinder froh — und Erwachsene
ebenso» (Haribo). Ileii Bupa3 He yiwine BIajao puMy-
€TBCS 1 B PE3yNbTaTi 3armaM’ sITOBYEThCS Ha ITiJICBIJIO0-
MOMY piBHI y CHOXKHMBadiB, alie i Takox BimoOpaxae
cyTh Operny Haribo (0OilsHKa, 110 TIPOYKIIis MOITY-
JSIpHA SIK CepeJl MOJIOJI, TaK i cepel] A0OPOCIHX).

[epconidikaris — pizHOBHI MeTadopH, SKUi
TIOJISITA€E B IIEPCHECEHHI O3HAK JTIOMUHH (’KMBOI 1CTOTH)
Ha TIpeAMETH, sBHINA, MOHATTS. llepconidikarito
e Ha3WBAIOTh OJYXOTBOPEHHSM, YOCOOJICHHSM
(Hengelbrock, 2011: 38).

«Weil unsere Haut Durst auf Gesundheit haty
(Thermalwasser von Vichy). 3aB/isiki BUKOPUCTAHHIO
IOTO CTHJIICTHYHOTO TIPHHOMY yBara Ta iHTepec
YUTAdiB MiJBUNIYIOThCA. UWTaroun BUpasH, sIKi Mic-
TATH INepcoHidikalito, cCroxuBadi Bimpaszy x iHTep-
MPETYIOTh 3HAUCHHS 1 METY, SKi OyJIM BKJIaJieHi aBTo-
poM. 3BICHO, 110 B I[bOMY HPHUKJIAIl TUIO HE MOXKE
BiJUyBaTH CIpary, OCKUJIbKH 1€ MPUTAMaHHO JIWIIIe
JKUBUM icTOTaM. Y TaKWid CTIOCIO aBTOp XOTIB JIMIIIE
MiAKPECIUTH Te, HACKUIBKH BKJIMBO JOTIISAAATH 32
CBOIM TiJIOM Ta BUKOPHCTOBYBATH TEPMaJIbHY BOAY Bif
Vichy, ska 3aCIIOKOIOE Ta 3aXHILAE IIKIpY.

AcCOHaHC TIOIISITAE y CIIB3BYYUi MPUHAWMHI JBOX
a6o oinpmre ciiB (Kolmer/Rob-Santer, 2002:53f).

«Ganze Nuss im Uberfluss» (Ritter Sport).
100-rpamoBi O6aToHuuKH Bix Ritter Sport TOBII, HiX
3BHYAliHI JTOBIl OATOHYMKH, CaMe TOMY BOHU MAarOTh
OuThIlle MICIS JUIsl HAWKPANIUX IHTPEIIEHTIB, TaKUX
K TUHMH QYHIYK, CHOpaBKHIA JpIOHWH MaplunaH
abo BepikoBe meyrBo. ToOTO cIOTaH HE JHUIIe T00pe
3amam’SITOBYETBCS 3aBISKH CITIB3BYYUIO CITiB, aje
Il BKa3zye CIIO)KMBayaM Ha Te, IO LIOKOJaJ MICTUTh
BEJIMKY KUTBKICTh PI3HOMaHITHHX T'OPiXiB.

Heonorizm — 11e HOBOCTBOpEHHII MOBHHI BUPA3 IS
TO3HAYE€HHS HOBHUX pedyell YM SIBHII, a00 IS PO3IIH-
PEHHsI 3HaUSHHS B)Ke iICHYIOUHX pedeii un ssButil. Heomo-
Ti3MH (POPMYFOTHCS TIUTSIXOM TTOEHAHHS BXKE 1CHYIOUMX
€JIEMEHTIB, 3all03UYEHHb, TPAHCKPHOYBAaHHS Ta TpaH-
cIniTepallii, KaJibKyBaHHsI a00 MEPeKIaIiB 3 1HO3eMHOT
moBu(BuBmann 1983:591). Hanpukoias;

«DasVerwéhnaroma» (JacobsKronung). Kasa
Jacobs Kronung € omHi€l0 3 HaWTOMYISPHIIIAX Ha
HIMEIIPKOMY PUHKY. HacTibKu BeMYe3HYy MOITYIIsp-
HICTb 1 BU3HAHHS i BAAJIOCS 3aBOIOBATH 3aB/ISIKH CBO-
eMy HerepeOOpHOMY Ta DMOOKOMY apomary. Came
TOMY aBTOP KOMIIPECY€E CEHC HOBOCTBOPEHHM CIIOBOM
1 THM CaMUM yBHPA3HIOE TOJIOBHY O3HAKy Ta TiepeBary
KaBU Bix Jacobs.

Meradopa — nnepeHeceHHs1 03HaK OJJHOTO IIpeIMeTa
YH SBUIIA HA IHITHMH Ha OCHOBI IXHBOT CXOKOCTI (Best
1995:338).

«RedBull verleiht Fliigely (RedBull). Takwuii cio-
raH PO3KPHBAE OCHOBHY METY €HEPreTHYHOIO HAIOo
RedBull. Boarouucs 10 Takoro mMpuiioMy, aBTOp MOKa-
3ye, 0 TIeH Harmii BiTHOBHUTH CHJIM Ta €HEPTilo, 30a-
ILOPUTH PO3YM 1 TLJIO CTIOKUBAYiB, a HE HAIACTh KpHIIa
B IIPSIMOMY CEHCI CITOBA.

[lopiBHsIHHA — 1e 0€3mOocCepenHe 3iCTaBJICHHS
JIBOX abo Oumblie (akTiB, MpeaMeTiB abo MOBHHX
o0pasiB, sKI MJCHIIOITh XiJg JYMOK a0 OiibIl
JIETaIBHO ONMUCYIOTH TOW um iHmmiA npeameT (Frank,
2008). Hanpukman:

«Nichts bewegt Sie wie ein Citroény(Citroén). 3a
JIOTIOMOTOI0 TIOPiBHSIHHS aBTOMOO1TL Mapku Citroén
NPE3CHTYETHCSI aBTOPOM SIK HaW3py4HIMIMN Ta Hali-
MIBUAIINHN CIIOCIO TTepecyBaHHs.

Cepen npoananizoBanux 140 cioranis, 120 onepy-
FOTh MOBHOIO TPOI0, 3 HUX 16,7% —meradopa, 13,3% —
amiteparis, 12,5% — anturesa, 10,9% — nepconidika-
uisi, 10,8% —nopiusinus, 10% —puma, 8,3% —anadopa,
7,5% — aconanc, 5,8% — Heonoriam, 4,2% — TPU3BYK.

BucHoBku Ta mpomo3uii. Y cTarTi TOCTiIKEHO
MIOHSTTS. MOBHOI TPU K CHOCOOY CEMaHTHYHOI KOMII-
pecii B HIMEIPKMX peKJIaMHHUX TekcTax. lIpoanaiizo-
BaHO JIOCTATHIO JUIsI YHAOYHEHHS PE3yJIbTaTIB KUIbKICTh
Marepiajly Ta BU3HAY€HO HAWYACTOTHIII JIHIBICTHYHI
3aco0M MOBHOI rpu (amiteparisi, Merad)opa, aHTHTE3a,
TTOPIBHSIHHS, TIEpCOHI(iKaIis, puMa, TPU3BYK, aHadopa,
ACOHAHC, HEOJIOT13M), IO CYTYIOTh CEMaHTUYHI I KOMIT-
pecii st TOCATHEHHS B pekiIaMi OCHOBHOI MeTH. [Ipu-
HOMH MOBHOI I'pH B peKJIaMi JJOCUTh Pi3HOMAaHITHi, TOMY
SIKIIO X BMIJIO BUKOPUCTOBYBATH, BOHH MOXYTbH JaTH
Oa)kaHU pe3yibTar, a came — MakCUMaJibHy iH(popMa-
THBHICTb 32 PAXyHOK CEMaHTUYHOT KOMIIpECii.

ITepcrieKTHBHUMY € TOCTIKEHHS TaTy3¢ei, B IKIX
pexJiamMa HaiigacTilie ornepye MOBHOIO T'POIO.

83



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

Cnucok Jaiteparypu:

1. Kocmena T.A. MoBHa rpa B napagurmi iHTepIpeTaTuBHOI JIHIBICTHKU. [ pamaTuka oliHku. [pamaTndana
irpema (TeopeTndHe OCMUCIICHHS TUCKypCUBHOI pakTukh). J{porooud : Koo, 2013. 228 c.

2. Pizyn B.B. Macu. Tekcru nexuiid. Kuis : Kuis, 2003.116 c.

3. Sowinski, B. Werbeanzeigen und Werbesendungen. Miinchen : Oldenburg. 1979. 191 S.

4. Michaelson, D., Stacks W. Standardization in public relations measurement and evaluation standardization.
New York, 2011.

5. Birrenmrreiin JI. @inocodebki qocmimprenns. Kuis : OcHosu, 1995, 311 c.

6. CannukoB B.3. Pycckuii s3bIk B 3epkaie s361k0Boi Urpbl. Mocksa : [lIkona «SI3bIku pyccKoi KyabTyph»,
1999. 544 c.

7. BuBmann, Hadumod. LexikonderSprachwissenschaft, 2. Vo6llig neu bearb/Aufl. Kroner. Stuttgart, 2002.

Dzykovych O. V., Rybachok K. V. LANGUAGE GAME
AS A WAY OF SEMANTIC COMPRESSION IN ADVERTISING TEXTS

The article is devoted to the study of language gametechniques in advertising texts. Advertising text is
considered as a unit of advertising communication, the main purpose of which is toform the choice of consumers
by manipulative means. The article examines the role of language gameas a means of attracting and interest
of the client. The object of our research is advertising text as a language unit, violation of the language norm
and the use of artistic means in advertising texts. The need for research is caused by the lack of a general
study of language gameas a way of semantic compression in advertising texts. The novelty of the article lies in
the systematization of the means of language game, which serves as semantic compression. Nowadays people
are surrounded by an extremely large number of different advertisements. These include photos, pictures,
videos, billboards and so on. Every day, when we turn on the TV, walk near the shops, read magazines,
we are faced with advertising. As a result, people simply began to put down the usual advertising, which
is unmemorable. To solve this problem, experienced marketers and copywriters use the «language gamey.
Creative advertising will always attract customers, even if it contains incorrect punctuation, gross errors in
words or ambiguity of phrases. Recently, in linguistics, the term «compression» of language tools has become
increasingly common, which is gaining unprecedented momentum, that is why it is necessary to investigate
and consider this issue in more detail. Advertising has repeatedly been the subject of linguistic research.
A number of works devoted to structural, semantic, genre, stylistic and communicative features of advertising
language and text have been performed. In particular, as for the peculiarities of the language of advertising
texts, such studies are relevant not only because of the high prevalence of this phenomenon, but also given
the importance of the reality of the reflection of the surrounding reality in such texts. All this determines
the relevance of the proposed work.

Key words: language game, advertising text, language tools, compression, advertising communication.
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